
ماته جنت او دوزخ راوودل شول، او ما د ه او بد په برخه
کې لکه د نن ورې په ېر هېکله داسې روانه ه نه دي
لیدلي، که تاسو په هغه ه پوهېدئ چې زه پرې پوهېم، نو

تاسو به ل خندلي او ډېر به مو ژړلي وو

د انس بن مالک رضي الله عنه خه روایت دی وایي چې رسول الله صلی الله علیه وسلم ته د هغه د صحابه
کرامو په اړه ه خبرې ور ورسېدې، نو خطبه یې وکه او ویې ویل: "ماته جنت او دوزخ راوودل شول، او ما
د ه او بد په برخه کې لکه د نن ورې په ېر هېکله داسې روانه ه نه دي لیدلي، که تاسو په هغه ه
پوهېدئ چې زه پرې پوهېم، نو تاسو به ل خندلي او ډېر به مو ژړلي وو" هغه وویل: د رسول الله صلی الله

علیه وسلم پر ملرو د دې په پرتله سخته ورځ نه وه راغلی وایي: "دوی خپل سرونه پ کل او ژړل یې وایي:
"بیا عمر ودرېد او ویې ویل: 'موږ په الله تعالی د رب، په اسلام د دین او پر محمد صلی الله علیه وسلم د نبي
په توه راضي یو، وایي: نو هغه سی ودرېد او ویې ویل: زما پلار وک دی؟ هغه وویل: "ستاسو پلار فلانکی
ذيِنَ آمَنوُا لا تسَْألَوُا عنَْ أشَْياَءَ إنِْ تبُدَْ لكَمُْ تسَُؤكْمُْ} [المائدة: 101]. ژباړه: هاَ ال دی، بیا دا آیت نازل شو: {ياَ أيَ

اې هغو كسانو چې ایمان يې راوړى دى! تاسو د داسې یزونو په باره كې تپوس مه كوئ چې كه تاسو ته ظاهر
.كى شي (،نو) تاسو به خفه كي

[صحيح دی] [متفق علیه دی]

رسول الله صلی الله علیه وسلم د خپلو ملرو په اړه یو ه واورېدل، هغه دا چې دوی له هغه خه ډېرې پوتنې
غوسه شو، وعظ یې وک او ویې فرمایل: ماته جنت او دوزخ راوودل شول؛ نو هېکله مې دومره​​کولې، نو هغه 
خېر نه و لیدلی لکه نن مې چې په جنت کې ولید، او نه مې دومره ډېر شر لیدلی و لکه نن مې چې په اور کې ولید،
او که چېرته تاسو هغه ه لیدلی وای چې ما ولیدل، او په هغه ه پوهېدئ چې زه پرې په پوهېم د هغه ه له مخې
چې ما نن ولیدل او له نن ورې مخکې مې لیدلي وو، نو ډېر به نرم او مهربان شوي وئ، خندا به مو له او ژړا به
مو زیاته شوې وه. انس رضي الله عنه وویل: د رسول الله صلی الله علیه وسلم په ملرو داسې سخته ورځ نه وه
راغلې، نو دوی خپل سرونه پ کل او د زیاتې ژړا له امله یې زږېروي ختل، هغه ژړا چې له شدت له وجې له پوزې
راوي. نو عمر رضي الله عنه ودرید او ویې ویل: مون په الله تعالی د رب، په اسلام د دین او په محمد صلی الله
علیه وسلم د پېغمبر په توه راضي یو. وایي: نو هغه سی ودرېد او ویې ویل چې: زما پلار وک دی؟ هغه وویل:
ذيِنَ آمَنوُا لا تسَْألَوُا عنَْ أشَْياَءَ إنِْ تبُدَْ لكَمُْ تسَُؤكْمُْ} (اې هغو كسانو هاَ ال «پلار دې فلانی دی» نو دا آیت نازل شو: {ياَ أيَ
چې ایمان يې راوړى دى! تاسو د داسې یزونو په باره كې تپوس مه كوئ چې كه تاسو ته ظاهر كى شي (،نو)
.[تاسو به خفه كي). [المائدة: 101
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